psychotheraputist Dr. Georgi Lozanov included this technique in his method, which he named
Suggestology [1, 53]. As a result of implementing his method, learners completed the nine-
month curriculum in seven months [4, 17]. The main principle of Suggestology is creating a
suitable atmosphere for students to study, music is at that one of principal tools for providing
a mental state, in which new material is better absorbed and comprehended (the music is
played while students are listening to the teacher). On this basis it may be concluded that
music plays a powerful role in implementing multisensory approach in pedagogy, specifically
in teaching EFL.

All things considered, it is obvious that non-verbal learning techniques, which represent
multisensory approach, provide its user with significant advantages in the field of learning
and teaching. They ensure accelerated and efficient way of EL acquisition, simplify students’
understanding of the material under study, as well as advance a teacher’s creativity and

professional skills.
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OBYUEHUE JUAJIOTHTYECKOH PEUU HA YPOKAX PYCCKOT'O SI3bIKA

A. C. MakoBcbKka
UYepkacbkuil HallioHaNnbHUN yHIBepcUTeT iMeHi bormana XMenbHUIIBKOTO

[lepen coBpeMEHHBIM yUWUTEIEM-(PHIOIOTOM CTOUT CIIOKHAS 3a/laya pa3BUTHS peyu
yuammxcs. Pa3Butue quanoruyeckoi peun — 0JHa U3 CaMbIX OCTPBIX MPOOJIeM COBPEMEHHOM
negarornyecko Hayku. OOydeHHe JHAIOTMYECKON peud ydalnuxcs B YKpauHe TpeOyer
CO3/IaHMSI CHCTEMBI YMpPaXHEHUH, (OpMUPYIONMIEH YMEHHS M HAaBBIKH JIHATOTUYECKOTO
0OIIIeHNs, YIUTHIBAIOIIEH CIIeIM(PUKY JUajora.

Ompenenum, 4TO XK€ MpEACTaBIsieT cobor auasnor. J[major — 3To BUJ YCTHOW pedH
(pexxe — MMCbMEHHOM ), XapaKTEPU3YIOILIEHCs] CMEHOM BBICKa3bIBAHUI JBYX WM HECKOIBKHX
(B 2TOM ciyyae MHOTJA yNOTPEOISIOT TEPMUH nonuI02) TOBOPSIUX Jull [2, 49]. Peruuku B
JMasiore CBsi3aHbl MEXIY COOOM MO CMBICIY U COCTABJISIOT BMECTH €IUHOE 1I€TI0€, TOITOMY
yuensle (B.B.Oaunuos, M.P.JIbBOB) omnpenensitor auanor U Kak BHUJ CBSI3HOW peyu, WIH
Tekcta. Takke B JAMAOre BaXHYIO POJb MTPAIOT CUTYyAIMsl OOIIECHHS, KECThl, MUMUKA,
WHTOHAIMS TOBOPSIIIIHX.

Omnpeaenrm OCHOBHBIC 3a/1a4i 110 (POPMHUPOBAHUIO TUATIOTUUECKOM PEUH IIKOJIHHUKOB:

— CTUMYJIMPOBAHKE UHTEPECA YUAIIUXCS K A3BIKY;

— CTUMYJMPOBAHHWE YUYEHHKOB K KOHCTPYKTHUBHBIM U MPEIMETHBIM CYXACHUSIM U
BBICKA3bIBAHUSIM;

— pa3BUTHE Y YUCHUKOB UHTEPECA U MOJOKUTEIbHBIX MO K 00yUYEHUIO;
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— pa3BUTHE KPUTUUYECKOT'O MBILILICHUS;

— pa3BUTHE YMEHUS YUUThCA OPYT Y APYTa, yBaXkaTh U HEHUTh AU IPYTUX YUCHUKOB;

— yriiyOJieHne M KOHLIEHTpAlUsl MBIIUICHNUS W JEUCTBUH MOCPEICTBOM pazroBopa H
pa3MBIIUIEHUN.

Peanuzanus yka3zaHHBIX 3aJlad HAXOJUT BOIUIONIEHHWE B IIKOJBHBIX Y4YeOHHUKAX U
nocoOusx mo u3yueHuto s3pika. Tak, H.®. banananna B yueOHUKE 110 PYCCKOMY SI3BIKY IS
5 KJ1acca MCHOJb3yeT TaKUe TUIIbI JUAJIOTOB:

® DOTUKETHBII (KOHTAKTHBIN: OOpallleHue U MpUBJICYCHHE BHUMAHUS; IPUBETCTBUE U
MpolIaHue; 3HAKOMCTBO; OJIaroJapHOCTh, U3BUHEHHE);

o HMHudopManmoHHbIN (qUaIOr-paccupoc).

ABTOp yueOHUKA IIpeaiaraeT 3aJlaHusl IByX BUJIOB:

1. PenpoayKTUBHBIE.

2. IlpogyKTUBHEIE.

K penponykTUBHBIM 3aJaHHUSIM OTHOCSATCS: WHCIICHUPOBAHUE TEKCTa, COCTaBIICHUE
JTMAJIOTOB U yuacTue B HUX. K MpoIyKTUBHBIM 3aJaHUSIM OTHOCSTCSI: COCTaBIEHUE 3TUKETHBIX
(KOHTAaKTHBIX) U WH(GOPMAIMOHHBIX JHAIOTOB-PACCIPOCOB (B TMpeneiax CTEPEOTUITHBIX
y4eOHBIX CUTYallUii) U y4acTHE B HUX.

HenpemeHnHsIM yciioBUEM Ipu 00yYEHUH TUAJIOTUYECKOM peyu sIBISIETCS OINpeieTieHue
YUHUTEJIEM TaK Ha3bIBAEMOM «yCTaHOBKH Ha»: BBIPA3UTEIbHOCTb, COOJIIOIEHUE HEOOXOAMMOM
WHTOHAIINH, JOOPOKEIATENbHOCTD, UCIIOIh30BaHUE HEBEPOATbHBIX CPEJICTB KOMMYHUKAIIUU
(B3TJIS11, MUMUKA, KeCThI) [3].

B yueOnuke H.®. banannunoit «Pycckuii si36Ik» 175 5 Kilacca NpeJCTaBICHbl TaKUe
BUJIBI YIIPXXHEHUN Ha pa3BUTHE TUATOTHYECKON peyun:

e CocraBbTe U pa3bIrpalTe AUAJIOT MO YKa3aHHOMY BBINIE 00pa3ily ¢ ONMHUCAHHEM U
yKa3aHHEM MECTOIOJIO0KEeHH Bamiero qoma (Ynopaxkuaenue 103, cr. 55):

Jlom(kakoii?) Jlom (u3 yero?)
KUPITUYHBINA U3 KUpIAya
J€PEBSIHHBIN n3 JepeBa
KaMEHHBII W3 KaMHs
KeJIe300€ TOHHBIN u3 xKene300eToHa
OpeBeHYaThIN u3 OpeBeH

e BoccranoBute peruku auanora (Ynpaxuenue 48, ct. 30):

Anna: 30pascmeyiime. Mens 308ym Aus, a smo mos noopyea Ceema. Tet 6yoeuin
MPEeHUpo8amvbcsi ¢ Hamu?

Heopen: ... .

Anna: A kax mebs 306ym?

Heopw: ... .

Anna: Ouens npuamno. Haoerocw, mvl gbiucpaem y mebsi ce2o0us.

Heopen: ... .

e PaspirpaiiTe quanor B CUTyaluu «3HAKOMCTBOY, UCIIONIBb3YsI BEIPAKEHUS U3 PyOpUKU
«CoBeTryeM 3alOMHUTH!»

e CocraBbTe nuanor «Moi J1I0OUMBIN YTOJIOK B JOME» U Pa3bIrpaiTe ero.

e [lompITaiiTech OOBIACHUTH C TOMOIIBIO TUAJIOTAa BRIPAKEHUE «3arajka mpupoasn [1].

Kak Buaum, B yyeOHHMKE MCHONB3YeTCS AOCTAaTOYHOE M Pa3HOOOpa3HOE KOJIMYECTBO
yIpaXHEHUH M0 (OPMUPOBAHUIO TUATOTUYECKON peud. B IIKONBbHBIX yd4eOHMKaX 4YacTo
MIpe/ICTaBIICHBI 3a/1aHUs Ha COCTABIIEHNE, BOCIIPOM3BEIEHNE U BOCCTAHOBIICHUE IUAJIOTOB.
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Takum oOpa3om, oOydeHHE MUATOTUYECKOW PEUU SBISETCS BAXKHOW METOTUYECKOU
33,[[3‘16171. BC,Z[I:- HMCHHO YCpEC3 auaJior OTpa6aTI>IBaI'OTC}I N 3allOMHUHAKOTCA OTACIbHBIC
pedeBble 00pas3lbl, Ielble CTPYKTYPhl, KOTOPBIE HCIOIB3YIOTCS 3aTeéM B pEYeBOM
JEATEIILHOCTU LIKOJIbHUKA.
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ADVANCING MULTIPLE INTELLIGENCES
IN THE UNIVERSITY ENGLISH CLASSROOM

A. S. Mytsuk
Bohdan Khmelnytsky National University at Cherkasy

Increasing popularity of learning English requires innovative approaches in teaching
English as a Foreign Language (EFL) to meet the requirements of society. The present study
proposes a number of techniques, which a modern teacher may implement in the classroom
to ensure an appropriate, reliable and effective way of teaching. The purpose of this paper is
to reveal the gist of the Theory of Multiple Intelligences (MIT) and reason the possibility to
apply it to teaching EFL.

MIT, proposed by Howard Gardner, challenged the idea that intelligence is a unitary
capacity that cannot be changed. Furthermore, the researcher provided evidence that there are
eight/nine types of intelligence. This concept demonstrates the differences between human
beings because of the variety of learner styles. In contrast to the conventional view of
intelligence Gardner redefines it as “the ability to solve problems and fashion products that
are valued in a particular cultural setting or community” [2].

Commonly, for a teacher to stimulate intellectual competences in their students it is
significant to provide activities that enclasp all types of intelligence. As Yalmanci and Gozum
claim that Gardner’s MIT has two important advantages in education. First, it paves the ways
for planning the education program in a way that students realize their potentials and move
toward their desires. Second, the theory makes it possible to reach students who are more
active because learning would be more attractive in a condition that learners are trained
through the use of these intelligences [3].

It is worthwhile to pinpoint that different types of intelligence imply use of many
approaches in the language classroom. MIT proposes a model that aims to serve all learners.
The increasing interest of modern educators in effective language teaching compels them to
continue their dialogue with MIT in foreign language classroom. Each intelligence utilized in
the teaching course can be visualized as a hook through which English can be acquired [1].

According to Christison & Kennedy, teachers can focus on four different modes in order
to implement MIT in EFL classroom with young adults or adult learners. Christison offers
several suggestions as to how to approach MIT in the classroom. Specifically, in accordance
with those suggestions M1 can be viewed as [5]:

1. A tool to help students develop a better understanding and appreciation of their own
strengths and learning preferences.
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